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CXEMA U PASMEPDI

KomHaTHoro 6nok AHQ71AV1
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KomHaTHoro 6nok AHQ140AV1

Bce pasmepbl yKkasaHbl B MM
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PYKOBOZACTBO NO YCTAHOBKE

370 PYKOBOACTBO PaccMaTpUBaET NPoLeAypy YCTaHOBKY C Lienblo o6ecneyeHns 6e30nacHOCTY 1 COOTBETCTBYHWMX CTaHAAPTOB ANA GYHKLMOHUPOBAHMA GnoKa
KOHAULyOHepa.

CnewyvanbHas peryaupoBKa no MecTy YCTaHOBKI MOMKET 6biTb Heo6XxoAMMa.

Nepep mcnon%sosauuem BaLuero KoHAMLOHepa, NpouuTaiiTe, NoXanyiicra, BHUMaTENbHO AaHHOE PYKOBOACTBO MO 3KCMTyaTaLiityt 11 COXpaHuTe ero AnA obpatLieHns 3a
cnpaBkamu B Gypywiem, . .

30T annapar NpeaycMoTpeH AN UCMONb30BaHMA OMbITHBIM U 0OY4eHHbIM NEPCOHANOM B MarasiHax, B N1erkoil NPOMbILITEHHOCTIA 11 CeNbCKOM X03AificTBe, UM And
KOMMep4ecKoro npimMeHeHIns HenpodeccioHanami, )

[laHHoe ycTPOiCTBO He NpeAHa3HaYEHO K SKCNyaTaLui NMLAMM (BKNIOYas AeTeil) C OTpaHYEHHbIMI GU3NYECKIMM, CRHCOPHBIMU WA YMCTBEHHBIMI BO3MOXKHOCTAMM,
a paBHO 11 TEMM, Y KOO HET COOTBETCTBYIOLLIETO ONbITa M 3HaHMIA, TaKule NALA AONYCKAIOTCA K IKCMNYTaL|MM YCTPOIACTBA TONbKO NOA HAbMIOZeHNeM UMW PYKOBOACTBOM
L3, HECYLLEro OTBETCTBEHHOCTb 3a UX 6e3onacHocT,

3a fieTbMi1 He0BXOBMM NPUCMOTP BO M36EXKAHUE UTp C YCTPOIICTBOM.

| MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTIU

/A BHUMAHUE /N OCTOPOXHO

* YCTaHOBKa W TeXHWUYeCKoe 06CNyXMBaHIE JOMKHbI NPOBOAUTLCA Moxanyiicra, 06pariTe BHUIMaHUE Ha HIKECTEAYHOLLIE BaXHbIE MOMEHTbI Npi
KBaNMOULIMPOBAHHBIM NEPCOHAIOM, 3HAIOWUM MECTHBIN KOf 1 YCTaHoBKe, . .
MONOXEHVA 1 UMEIOLLIM OMbIT PaBOTbl ¢ fjaHHbIM BIFOM YCTPOCTB. © HeycranasnuBaiire 610K B Mecte, Fie MOMeT NpOW30iiTi1 yTeYKa B3PbIBOONACHOTO Fa3a,
o Becb MOHTaX NPOBOJIOB [IOMKEH NPOBOAUTLCA B COOTBETCTBIN C é Egm:';ﬂg;ggsggaﬂma W €0 C60p PAgOM C BTOKOM, T0 OH HOXeT CTarb
HaLOHA/IbHbIMI NPABUNAMI 31EKTPOMOHTaXA. o y

e YocToBepbTeCh, 4T0 CAUBHbIe TPYBbi COBRMHEHbI HaREXaLYIM 06PasOM.
€PE]} Ha4anom INEKTPOMOHTaXa Y0CTOBEPLTEC, YTO HAMPAXEHNE Ecm cavBHble TpyBbl He COEMMHEHbI HanExalLMM 06pasom, 3T0 MOXET CTaTb
6710Ka COOTBETCTBYET yKa3aHHOMY Ha Tabnnuke, COrnacHo

€ MpMYUHO TEUM, KOTOPas HaMOUUT MeOenb.
INEKTPUYECKON CXeMe.

bnok gomkeH 6biTb 3A3EMITEH ansa npegoTepaLLeHIns BO3MOXHON
0MacHOCTY B pe3ynbTaTe HenpaBuMbHON YCTaHOBKY.

* He nogsepraiire neperpyske nok.

113roToBuTeNe,

® JlaHHbii1 670K yCTaHOBNIEH Ha OMPEAENEHHYI0 Harpy3Ky Ha 3aBofe-

Meperpy3ka BbI30BET Neperpy3ky Toka i NOBPERUT KOMMPECCOp.

*  JNeKTPONPOBOAKA He JOMKHA COMPUMKAcaTbCA € TPY6ONPOBOAOM
PONpPOsOA A P pybONpoBOA ° yAOCTOBeprECb,‘|TOI13H€J1b6110KaBBKprTaI'IOCneTEXHIII'JECKOFO06Cl'ly)KIIIBaHIIIﬂ

XnafiareHTa nnu ABUXKYyLWUMACA YacTaMN ABuratenei BEHTUNATOPA.

.y 6o BLIKTIOUEH h T YCTaHOBKIN,
AOCTOBEPLTECH, YTO OIOK MEPEA yCTaHoBKO! Mnn Y10CTOBPBTECh, 4T NaHENb (I0Ka 33KDbITa MOCTE TEXHHYECKOr0 0BTy XMBaHIA
obcnyKuBaHeM. YW YCTaHOBKI.
*  Tpexze YeM MpPON3BORWTH CEPBHCHbIE PABOTbI, KOHANLMOHEP CreayeT o QcTpble Kpas il MOBEPXHOCTH 3MeeBIIKOB ABNAIOTCA NOTEHLIANbHBIMM MeCTaMi
OTKIKOYWTb OT HNEKTPOCETH, HaHeceHIA TPaBM,

OcteperaiiTech KOHTaKTa ¢ 3TiIMUl MECTami,

* [lepef Tem, KaK BKNI0YaTb NUTaHNe, NepeBEANTe BbIKAl0YaTeNb YAANEHHOO

KoHTponnepa B nonoxenue “OFF”(BbIK/L.) Bo n3bexanme cnyyaitnoro

cpabatbiBaHua yCTpoiicTBa. ECA 3T0r0 He Cenats, Mpi BKIYEHUM MUTaHNA

BEHTUNATOPbI ABTOMATVYECKI HauHyT BPALLATHCA Y 0BCHYXVBaIOLIIA MENCOHan unn

M0Mb30BaTENb NOXBEPTHETCA OMACHOCTI,

HeBKniouaiiTe BOMM3 KOHZULOHEPaKaKoe- NGO HarpeBaTenbHoe 0BopygoBaHe.

Or u3biTKa Ten1a NACTUKOBaA NaHeb MOKET PaCrpaBiTbCs Wik fedOpMIDOBATLCA,

© He ycranasnuBaiire GnoKil B iBepHOM NpoeMe Wil B HenocpeAcTBeRHoit 6A130CT € Hith,

* He gonyckaiite pabotbl Kakux-nubo o6orpesarenbHbix npubopos
Henocpe/CTBEHHOI GMU30CTY C 6MOKOM KOHAMLIMOHEpa BO3AYXa i He Cnonb3yiiTe
BNOMELLiEHUIH, B KOTOPOM UMEETCA MUHepanbHOe Macno, Napbl HedTi unn Macna,
TaK KaK 370 MOXET NPUBECTH K pacnniaBNeHitio uni e opmaLiii nacTukoBbIX
[ieTaneil B pe3ynbTate Ype3nMepHOro Tenna v XUMI4EcKoil peakumi.

« [lpn ncnonb3oBaHMM GnoKa Ha KyXHe He fomycKaiiTe nonagaHus MyKi Bo
BCacbIBatoLLee YCTpoiicTBo 6noka.

e [laHHblit 610K He MOAXOANT ANA NPOMBILAEHHOO UCNOAb30BAHMA,
XapaKTepuyIoLLeroca Hanuuiem TyMaHa CMasouHo-OXNaxAaloLLIei MUAKOCTH,
JKeNe3HOro NoPOLLIKa Wi 60bLIAX KoneGaHu i NEKTPHYECKOro HanpAXeHuA,

e He yctanaBnuBaiite 6noku B TaKux MecTax, Kak ropAuMii MCTOYHIK UNK
HeQTeneperoHbli 3aB0f, XapakTepu3ylolLyeca Hanu4mem rasa cynboupa.

e Ybepurech, 4To LiBET NPOBOAOB HapyKHOro 670K 1 MapKUPOBKA TePMUHAN0B
COBMAAALT € COOTBETCTBYIOLLMY 3MEMEHTaMIl KOMHATHOIO OM0Ka,

o BAMHO: HE YCTAHAB/IUBAWUTE NN HE UCMONb3YUTE KOHAWULIMOHEP B
MOEYHOU.

o [InA BXOAALLEro NEKTPONUTAHNA He CeAYeT UCNONb30BaTh COBAUHEHHbIE I
CKPYYeHHbIE MHOTOXMNbHbIE NPOBOJA.

* He fonycxaiite KOHTaKTa CpejiCTB, NPUMEHAEMbIX ANA OYMCTKM 3MeeBIKa, ¢
NNACTMAccoBbIMI AETanAMM, OHY BCTYMaloT B peaKLitio CIAACTMACCOI, 3 3TO MOXKET
CTaTb NPUMUHOIA fedopMaLim AeTani.

« [lo nioGbim BoNpocam KacaTenbHo 3anackbix Yacteii o6pauaiTech K
YONHOMOYEHHOMY Aunepy.

 06opynoBaHue He NpefHa3Ha4eHo ANA UCMONb30BAHNA B NOTEHLMANbHO
B3pbIBOOMACHOIA Cpefe.

* HEBbigepruBaiite WHyp Npu BKNIOYEHHOM NUTaHIM. 1y STOM MOXHO
MONYYUTb CEpbe3Hble Yapbl TOKOM 1 BbI3BaTb Yrpo3y noxapa.

o [lepxuTe KOMHATHbIA U HapyXHblil 6NOKKM, CUNOBOI Kabenb n
MPOBOAKY Nepefjaum kak MIUHAMYM 3a 1M OT TeNeBM30POB 1 paauo
ANA NPefoTBPALLEHINA NCKaXEHHOO 1300paxeHna 1 nomex. {B
3aBUCUMOCTY OT TWNA W UCTOYHUKA SNEKTPUYECKIX BOMH, MOMEXN .
MOTYT BbiTb yCMbILUAHbI aXe MPW YCTaHOBKe Gonee YeM Ha M)

NPEAYNPEXXAEHUE
Tpe6oBaHua no yTunusauun

Balue n3penvie 1A KOHANLIMOHNPOBAHIA BO3AYXa OTMEUEHO 3TUM CUMBONIOM. ITO 03HAYaET, YTO NEKTPUUECKHE U INEKTPOHHBIE U3LENNS He JOMKHbI ObiTb
CMeLLaHb] C HECOPTUPOBAHHbIMIA ObITOBbIM OTXOZAMM.

He nbiTaiitecb CaMOCTOATENbHO AEMOHTMPOBATb CUCTEMY: AEMOHTaX CUCTEMbI KOHAULIMOHUPOBaHIA BO3yXa, 0paboTKa xnagareHTa, Macna v Apyrux
JeTaneil JOmkHa ObiTb Mpou3BegeHa KBaNMOULMPOBAHHBIM CMIELMANMCTOM MO YCTaHOBKE COFMAcHO COOTBETCTBYIOLEMY MECTHOMY 11 HaLMOHaNbHOMY
3aKOHOJATENbCTBY.

KoHauwnoHepbl Bzanyxa JOMKHbI ObITb 06paboTaHbl Ha CeLyani3vpoBaHHoOM nepepabaTbiBatoLLiem 060pya0BaHINA 414 NOBTOPHOI yTUAM3aLwy, nosTopHoro I
MCTIONIb30BaHYA OTXOF0B M BOCCTAHOBNIEHNA. YOEAVBLLICH B TOM, 4TO AaHHOE U3AiENHe MPaBUbHO YTUNIM3MPOBAHO, Bbl TOMOXETE MPEMIOTBPATUTb NIOTEHLMANbHbIE
HeraTvBHble NOCNEACTBIAT ANA OKPYXalolLe CPefbl v 310POBbA Mioei. [Inq nonyyerns noapobHoN MHGOPMALWMK 06PATUTECH, NOXANYVICT, K BaLleMy
CNELManACTy No YCTAHOBKE WA MECTHBIM BAIACTAM.

barapen 4o Hbl ObiTb YaneHbl 13 My/bTa AVICTAHLMOHHOMO YPABNEHIAR Y Y THAM3MPOBAHDI OTAENLHO COFACHO COOTBETCTBYHOLLIEMY MECTHOMY U HALIMOHaNIbHOMY
33KOHOJATENbCTBY.
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PUCYHOK YCTAHOBKUN (AHQ71AV1)

*Kaniosn Bbinycka BO3flyXa 0b6epHuTe U30AMPOBaHHYI TPYOY

[,eKOPATUBHO JIEHTON CHI13Y [LOBEPXY

BepxHsasa MNaHenb /

Tennousonauna

HukHas MaHenb PelueTka Bnycka Bo3ayxa

Bo3zpayLwHble GpunbTpbI
(BHYTpeHHsA pelueTKa Brycka Bo3fyxa)

y

LN HAPYXXHbI BIOK

YCTAHOBKA KOMHATHOTIO BJIOKA (AHQ71AV1)

npeABapl/lTeﬂbelﬁl OCMOTP MecCTa YCTAaHOBKU CTaHAapTHaﬂ yCTaHOBKa

e KonebaHue HanpsxeHUs He JOMKHO ObiTb bonee, uem +10%  YAOCTOBEpPLTECH, UTO HECYLYMe KPenexi 4OCTaTOUHO KPEeNKI Ans
OT HOMVHAMbHOTO HanpPsXeHwA. MPoBOAa NEKTPOCHAOKEHNA  NOAJAEPXKAHUA Macchl 6i0Ka. YCTaHOBWTE MOABECHbIE Kpenexu
JOMKHbI ObITb HE3ABUCYMbIMY OT CBAPOYHBIX TPAHCHOPMATOPOB,  (YCTAHOBOUHbIE CTEHHbIE CKOObI ANA HAMOMbHOTO MOMOXKEHUS),
KOTOpbl€e BbI3bIBAIOT 3HAUYUTENbHbIE KONEOaHNsA HaNPsXKEHUA.  MPOBEpbTe COOTBETCTBYE C 6510KOoM PucyHok A. TakKe, npoBepbTe

¢ YAOCTOBEPLTECH, YTO PACMONOXKEHNE YCTAHOBKM YOOOHO ANA HAAEXHOCTb CKOO 1 OCHOBaHME NOfBELLIEHHOTO 6/10Ka HAXOAUTCA B
NPOKNaJKM1 NPOBOAOB 1 TPYO. rOPV30HTANIbHOM NOJOXKEHNM B 06€UX NIOCKOCTSAX, yUMTbIBASA Yron

HaKJOHa 1A CBA KaK 3TO peKOMeHAyeTcs Ha PucyHoK B.

PucyHok A

PucyHok B
C B 4
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Bce pa3mepbl yKa3saHbl B MM
Mogens Pasmep A B c D E F G H
AHQ71AV1 1073 534 268 135 336 630 145 485
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YaocToBepbTECh, UTO CleayloLre onepauuy NpeanpuHATLI:

L]

Bnok foneH 6bITb YCTaHOBMEH C HAKNOHOM, MUHUMYM, B 10MM B COOTBETCTBUY C peKOMeHaaLmein PucyHka B.
HaknoH fpeHakHOro LWnaHra JosKeH 6biTb MuHUMYM 1:100.

ObecneybTe NPOCTPAHCTBO AJIS IEFKOro 0OC/YXXMBAHUA 11 OMTVIMANIbHOO NMOTOKA BO3AyXa Kak nokasaHo Ha PucyHke C.
BHYTpeHHM MoZy b [OMXeH ObITb yCTaHOBIEH TakK, YTOObI HE MPOU3O0LLITIO CTONIKHOBEHUA BbiMyCKa XOIOAHOIO BO3ayxa
C BO3BpaLLaloLWMMCcA NOTOKOM ropaYero BO3gyxa.

He ycTtaHaBnvBanTe BHyTPeHHUN MOAYNb TaM, rae MOAysb NofABepraeTca BO3AENCTBUIO NPAMbIX COTHEYHbIX NyYen.
PacnonoxeHvie fOMKHO 6bITb YAOOHBIM ANA MPOKNaAaKM TpybonpoBoaoB U ApeHaxa. Moaynb fomKeH 6biTb Ha
[OCTaTOYHOM PaCCTOAHMM OT ABEPU.

PucyHok C
lanka
X?( 7\/ MoaBeCcHON KPOHLITENH
LWawn
Ay e s { foroox
=
( = Z|
- -
Lllaii6a Y
5 KomHatHoro 6nok
€ g
2 .
g = <— [IpeHaXKHbIN LWNaHT
laiika s S 250Mm nnu meHee
3 =
R =
z TpenmeTsl, Meben un apxuTeKTypHble
S - 371eMeHTbI 3aHNA He JOMKHbI
< ~——L—-— sBbictynatb Ha 6onee, yem 250Mm
Mon
ﬁ EE IC T TCIT | ‘: 1T Il:
i s T 7=
300mMm
(MuH.)
400mMm M wunm
nnv bonee 6bonee
= —
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2 5
o O
© =
g S
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/ / / 7
HanonbHbI BepTUKanbHbI BUA




noanoToyIOYHAA YCTAHOBKA (AHQ71AV1)

YcTaHOBKa nofBecHbIX 60nToB

1. YcTaHOBWTE NofABeCHble 6ONTbI TaKMM 06pa3oM, UTOObI OHM MOV BblAEPXKaTb BHYTPEHHWI GOK.
2. Mepepn BbINONHEHNEM YCTAaHOBKY OTPEryUpynTe paccTosHUe o NOTOMKa.

3. CMm. pa3mepbl, yKa3aHHble /1A yCTaHOBKM BrioKa.

YcTaHOBKa BHYTPeHHUX 6noKoB

1. BcTaBbTe nofBecHble 601Tbl B GUTUHT NOLBECHOTO KPOHLUTENHA.

2. YcTaHOBWTE raiiki 1 Wainby Ha 06enx CTOPOHaX MeTaIMYeckux GUTUHroB.
3. 3aKpenuTe ux raikamu.

4. MpuriKpenunTe KPbILWKY KPOHLUTEMHA (4 feTanu) K 6nokam.

YcTaHOBKa NOTO/MIOYHOrO TUNa

bonT MNoaBeckn

Kpbiwka KpoHwTeriHa

bont MNoaseckn

Kpbiwka KpoHLwwTenHa

MNMoaBecka

HanonbHbI BepTUKanbHbINA TUM YCTAaHOBKN

479Mm 547mMm unu 6onee  MoHTaXKHbI KpoHLWITENH

—
(r+) Y

o
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S @
= s =
- = 38

AR =] s
o < =
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78Mm =y §
— el [N
wn
\.‘@ - ~

123mm _.I \ le— 307mMm

3apHee OTBepcTye Ana Tpybonposoaa
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1. Mpu ycTaHOBKE MOHTaXHOMO KPOHLUTEHA YTOUHMTE pa3mep, Kak NoKa3aHo Ha pUCYHKe.
2. Mpw Hanuumm 3agHero TpybonpoBoAa onpeaenuTe NONoXKeHWe pyKasa Tpy6bl. [TpocBepuTe OTBEPCTUE Al TPYObI Ha

crierka CrycKarwLLeMCcs K Hapy»XHO CTOPOHE YKIIOHe.

MopgecbTe 610K Ha
MOHTaXHbI KPOHLUTENH

1

MoHTaxHbIi KpoHLWTENH

a

YcraHoBKa Tpy6onpoBogHoro v [ipeHa)kHoro LLnaHra (Mo MotonouHomy Tuny)
1. Tpy6onpoBoa MOXeT MMeTb 2 HamnpaB/ieHNA, Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKe.

2. [peHaxHbll WAaHT umeeT ToNbKo 1 HanpasneHue.

mnn

BepxHuin Tpyb6onposop

3agHui Wnaxr Tpybonposoaa

YcraHoBKa Tpy6onpoBogHoro n [ipeHaxkHoro LLinavra (HanonbHbiii Tun)

— CreHa

mnn

Tpybonposop v ipeHaxHbii LLnaHr

\ CreHa

Tpy6onposog n [ipeHaxHbi LLinanr

Kak YctaHoBuTb [ipeHaxkHbin LLinanr
1. YpanuTe ABa BUHTa U AepKaTesib peHaHON TpyObl.

3.

2. CpenaiiTe npopesb AN OTBEPCTUA APEHaKHOTo

LiaHra.

YcTaHOBUTE APEHAXHbIW WAHT B V-00pa3Hoe MecTo
N 3aKpenuTte ero C NomMoLLbio AepxKaTena fpeHakHOW
Tpy6bl N ABYX BUHTOB.

Mpope3b Ana OTBepcTHA
[peHaxHoro LLinaHra

[epxatenb

[NipeHaxHon Tpy6bl BUHTbI
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Kak CHATb PewweTKy Bnycka Bosgyxa
1. CHumuTe peleTKy BNyCKa Bo3ayxa obeummn pykamu B 3. CHUMMTe peleTKy Bycka BO3ayXa KBEPXY 1 3aTem NOBEpHUTE

MOKa3aHHOM HanpaBneHuu. Ha3ag. (He npuknagbiBaliTe CAMLIKOM MHOTO YCUAMIA).
2. OcnabbTe BUHTbI ANA GrKcaLmm pyykn naHenu (3 BuHTa, neBbiit, 4. CHuMnTe fepxatenb peweTkn (c obenx nesoil 1 npason
NPaBblil 1 LIeHTPasbHbIN). [y 3TOM He yaananTe BUHTbI. CTOpOH). [ocne 3TOro nepenamnTe K peLueTke Brycka BO3ayxa.

5. CHUMITE flepKaTenb PeweTKi (LLeHTPabHbIN) C MaHenw.

Pewetka Bnycka Bo3pyxa
\ @ . 2 2

Nepxatenb Pewetkn (L/R)

(Heobs3atenbHbli1)

[Hepxatenb PeweTku (LieHTpanbHbIi)

Ocv nepepHeil naHenm

Kak YctaHoBuTb Bo3aywHbiin Qunbtp

— G
(B) (B)
YcTaroBuTe GUNLTP Ha naHent & HanpaeneHny (A), BcTaBbTe ounbTp 4O LWenyKa, YTobbl 3aKpenuTb ero
cnepys 3a (B), uto6bl 3akpenuTb GUNbTP. !
Perynvlposaume HanpaBneva Jlonactun Pasmep oTBepcTnA BosnyxosaGOprKa
OTperynupyiTe cLenneHve nonacTeil B HanpasieHU, NOKasaHHOM
LNA JOCTMKEHMA Tpebyemoro HanpasneHys nonacTein. LN \JW

[ ) N

70mm

] Ll e a a oe¢ U J @ 64mm
_ 1
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YCTAHOBKA BO3AYXO3ABOPHUKA (AHQ71AV1)

1. MpocTyunTte OTBEPCTUE BO3AYX03abOPHMKA Ha BEPXHEN NaHeNN.
2. CMOHTUMPYITE OCEBOI BEHTUNIATOP, afanTep NPUTOYHOIO BO3AyXa, GunbTp 1 rmbKyto Tpyoy, Kak MoKasaHo Ha prcyHKe
HIKe.

BEPXHAA MAHEJTb

ATPETAT AOAMNTEPA MPUTOYHOTIO BO3AYXA

) TMBKAA TPYBA 2"
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PUCYHOK YCTAHOBKU (AHQ100/125AVI)

ﬂaTyI/IK CuUrHanos nokasaHuA
MHAONKaTOPOB

Pewwetka Bnycka Bo3ayxa

Bo3gyLHble punbTpbl
(BHyTpeHHAA pelueTKa Brycka BO3Ayxa)

Kanio3u Bbl nyckKa Bo3fyxa

O6epH1Te U30ANPOBaHHYIO TPYOY
[eKOPaATUBHOW NIEHTOI CHU3Y JOBEPXY

y

N [N HAPYXXHbIV BITOK

YCTAHOBKA KOMHATHOI'O BJIOKA (AHQ100/125AV1)

MpepBapuTenbHbIN OCMOTP MeCTa YCTAaHOBKU

e KonebaHue Hanpsa)XeHUs He QOJIKHO ObliTb Oonee,
yem £10% OT HOpMaNbHOro HanpaXeHuna. JINHUK
31EeKTPOCHAGXKEHNA HE AOKHbI 3aBNCETb OT CBAPOUHbIX
TpaHCchOPMaTOPOB, KOTOPbIEe MOTYT CTaTb MPUUYNHOW
BbICOKUX KONleGaHM cCHabXeHus.

e YpocTtoBepbTechb, UTO pacnonoxeHue ygobHo ana
NPOKaAKM NpoBoAoB, TPy6 1 civBa.

CraHpapTHas ycTaHOBKa

YnocToBepbTeCh, UTO HECYLLIME KPENeXm [JOCTaTOUHO KpenKu Ans
noanepaHuna Maccbl 6r10Ka. YcTaHoBUTE MOABECHbIE Kpenexu
(ycTaHOBOYHbIe CTEHHble CKOObI AN HAMOMBHOTO MOMOXKEHNA),
npoBepbTe COOTBETCTBUE C 6110KOM Ha PucyHok D. Takxe,
npoBepbTe HafleXXHOCTb CKOO M OCHOBaHME MOABELIEHHOrO
6710Ka Haxo4MTCA B FOPU3OHTaNIbHOM MOMOXKEHUN B 06eunx
MAOCKOCTAX, YYMTbIBAA YroN HakIoHa AA CMBa Kak 3TO
pekomeHgyetca Ha PrcyHok E.

PucyHok D
[aa]
v
al ||W O o O i
H
F
Bce pa3mepbl yKa3aHbl B MM
Pasmep A B C D E F G H

Mopgenb
AHQ100AV1 1538 635 255 134 1440 49 148 120
AHQ125AV1 1538 635 255 134 1688 49 148 120
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YROCTOBEpbLTECH, UTO CriefyloLLvie onepaLyn NPesnpPUHAT:

L]

Brok fomkeH 6blTb YCTaHOB/EH C HAKIOHOM, MUHUMYM, B 10MM B COOTBETCTBUN C peKoMeH[aLmein PucyHka E.

HaknoH ApeHa)HOro LWnaHra AosmKeH 6biTb MUHMMYM 1:100.

ObecneubTe NPOCTPAHCTBO AJ1A IETKOrO 0O6C/YKMBaHUA 1 ONTUMANbHOTO NMOTOKa BO3AyXa Kak NokasaHo Ha PrcyHke F.
BHyTpeHHWIn Moaynb JOMKeH 6bITb YCTAHOBMEH TaK, YTOObI He NPOM30LLIO CTONIKHOBEHUA BbIMyCKa XONOAHOIO BO3AyXxa C
BO3BpaLLaloLMMCA MOTOKOM ropAYero Bo3ayxa.

He yctaHaBnuBanTe BHyTpPeHHUN MOAYSb TaM, FAe MOLYNb NoABepraeTcA BO3AENCTBUIO NPAMbIX COTHEUHbIX Nyyen.
PacrionoxeHue [OmKHO ObITb yA0OHbIM ANA NPOKNAAKM TPYOONPOBOAOB 1 ApeHaKa. Mofynb fOmKeH 6biTb Ha AOCTaTOYHOM
paccToAHNM OT BEPU.

PucyHok F

lanka
X?\/ 7\,{ MoABECHO KPOHLITENH

LWainba }
7/\ / : L MoTonok
s
[ ﬁg‘ 2
= L °
Wai6a «
2 KomHaTHoro 6nok
= g
= .
B = LlpeHakHblIi WwnaHr
lalika S S 250mmnnm meHee 4
= =
3 s
=
§ MpeameTbl, Mebenn nnu
2 - APXUTEKTYPHbIE 3IEMEHTbI
L~ 34aHVA He AOMKHbI BbICTYNaTb
Ha 6onee, uem 250Mm
Mon
200w
(MuH.)
1m nnm 6onee
N 400Mm nnn 6onee — L TS
|V ATIV DO

HanonbHbili BepTUKanbHbIl BUA
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noanoToJIOYHAA YCTAHOBKA (AHQ100/125AV1)

YcTaHOBKa NogBeCcHbIX 601TOB

1. YcTaHOBUWTE NOABECHbIE 6GONTbI TAKM o6pa30M, yTOODI

OHWV MOTIN BblAepKaTb BHYTPEHHUI GNOK.

2. Mepep BbINOMHEHNEM YCTAHOBKY OTperynupymnte

paccTtoAHME OO NOTOJIKa.

3. Cm. pa3mepbl, yKa3aHHble /1A yCTaHOBKM BrioKa.

YcTaHOBKA NOTOIOYHOIO TUMNA

YcTaHOBKa BHYTpPeHHUX 6/10KOB

1. BcTaBbTe noaBecHble 60NTbl B GUTUMHI NOABECHOTO
KPOHLUTENHa.

2. YcTaHOBUTE raikm 1 wanby Ha obenx cTopoHax
MeTanIMyecknx GUTUHIOB.

3. 3aKkpenuTte nx rankamu.

PucyHok G

300mm vnu 6onee—=

MoTonok

10mMm nnu 6onee

YctaHOoBKa Ha nony

PucyHok H
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YcraHoBKa - [MoTonouHbIN TN

LWar 1
CHVMMUTE C KOHAMLMOHePa peLLeTKy BrycKa BO3ayxa, 60KOBYI0 NaHenb U NoABECHOW KPOHLITENH. CM. PUCYHOK J.
PucyHok J . .
MoaBeCcHOM KPOHLITENH K BokoBas naHenb
PeweTka BO3ayXxa
Lar 2
Pacnonoxute noasecKy B cOOTBeTCTBUM C PcyHKe K 1 ycTaHOBUTE MOABECHOW KPOHLUTEWH.
PucyHok K
Lar 3

MopsecbTe KOHONUNOHEP 1N 3aTAHUTE 6OJ'ITbI, npeaBapuTesibHO BbINOTHUB NPOKNAaAKY CNCTEMDbI pr60I'IpOBOFI.OB n

OpeHaxHol Tpy6bl. Cm. PucyHok L.

3aTeMm yCcTaHOBUTE Ha MECTO PELLETKY BIyCcKa Bo3fyXa 1 60KoByto naHesnb. Cm. PucyHok M.

PucyHok L
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PucyHok M

YcraHoBKa Tpy6onpoBogHoro n fipeHaxHoro LLinaHra

LeHa)Hbll WwnaHr

=2
X
=]
X
>
v
s
o

OTKpbITUE peLueTKn BNycka Bo3ayxa

7 K 6110KMPOBOYHOMY GUKCATOPY PELIETKMN.

nTe GprKcaTop peLleTku.

1. C NOMOLLbI0 OTBEPTKU OTKPYTUTE BUHT, MPUKPENIEHHbI

2. CH/MUTE GNOKMPOBOYHbI

" GprKcaTop peLeTkn 1 OTKPO

3. NoppobHee cMm. PucyHok P.

PucyHok P

f

aLodyLo

<)

aLmodsieg

BuHTbI (M4)

BroKipoBouHblit duKcatop pewetkm
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PUCYHOK YCTAHOBKU (AHQ140AV1)

06epHUTe U30NMPOBaHHYIO TPYOY
AEKOPaTVNBHOW JIEHTON CHU3Y JOBEPXY

Kanto3u Bbinycka Bo3ayxa

PewweTka Bbl nycKa o3gyxa

Mnpnkatop

Pelwetka Bnycka Bo3pyxa

Bo3pyLuHble ¢punbTpbl
(BHyTpeHHsA peLueTKa BryCcKa BO3AyXa)

Y

[N HAPYXXHbIV BITOK

YCTAHOBKA KOMHATHOI O BJIOKA (AHQ140AV1) |

MpepBapuTenbHbIi OCMOTP MeCTa YCTAaHOBKU

* KonebaHue HanpsXeHWs He [OIKHO bbITb 6onee, YeM +£10% OT HOMVHANBHOTO HanpsXXeHus. [POBOAA INEKTPOCHAGKEHNS
[OJIKHbI ObITb HE3aBMCHMbBIMY OT CBAPOYHbIX TPAHCHOPMATOPOB, KOTOPbIE BbI3bIBAIOT 3HAUMTENbHbIE KOnebaHusA
HanpsXXeHus.

e Y6eauTech, UTO MeCTO YCTaHOBKU NMOAXOANT ANA NMPOKNAAKMN SNEKTPONPOBOAKN 1 CNUBA.

CraHpapTHaA ycTaHOBKa
y,D,OCTOBeprer, YTO Hecylmne Kpenexmn JOoCTaTO4YHO Kpenku AnAa nogaepKaHna maccbl 6noka. Pasmectute noaBecHble
CTEPXKHU U NPOBEPLTE NX LIEHTPOBKY C 651I0KOM. Kpome Toro, MpoBepbTe KpenieHUsi MOABECOK.

MoTonok

Bnok Ha yposHe

§ t
Bnok Ha ypoBHe [e) Q

i

M
—_ [ —
20MMm

PucyHok Q
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YaocToBepbTech, YTO CnefytoLye onepaummn npeanpuHATHI:
BnoK BomKeH ObiTb YCTAHOBMEH C HAKNOHOM/YKNOHOM, MAHMYM, B 10MM B COOTBETCTBUM C pekoMeHaumeit PucyHka Q.
HaKnoH ipeHa)HOro LunaHra JomkeH 6biTb MuHUMYM 1:100.
ObecneybTe NPOCTPAHCTBO AJ1A IETKOrO OOCYKMBAHMA 1 ONTMANbHOrO MOTOKa BO3[yXa Kak MoKa3aHo Ha PucyHke R.

BHYTpeHHMI MOAYNb AOMKEH ObITb YCTAHOBJIEH TaK, YTOObI HE MPOU30LLIIO CTONIKHOBEHNA BbIMYCKa XONOAHOTO BO3AyXa C

L]

L]

BO3BpaLlaloWmMMcA NOTOKOM ropAavero sosayxa.

He yCTaHaBJ'II/IBaIZTe BHyTDEHHI/II7I mMmoaynb Tam, rae moaynb nogpepraetca BO3JENCTBMIO NPAMbIX COTHEYHbIX nyqe|7|.
PacrnonoxeHvie [omKHO ObITb y,lJ,06HbIM OnA npoknagku pr6OI'IDOBO}IlOB N apeHaxa. MO,IJ,YJ'Ib [OMKEH ObITb Ha OCTAaTOYHOM

paccTtoAHNK OT ABEpPNn.

Marka

x}( NﬂonsecHoﬁ KPOHLITENH

LWan6a |
. MoTtonok
s
{ T s
= . *
LWain6a @
2 KomHatHoro 610k
8 (<7
= (<7 ~
g 5 <— [IpeHaxXHbli LWNaHr
Marka = S 250mmnnm meHee
= =
S s
n =
=
o
o
[2e}
o~

MpeameTbl, mebenn unm
APXUTEKTYPHbIE 3IEMEHTbI
30aHUA He JOMXKHbI BbICTYNaTb
Ha 6onee, uem 250mMm

L£

Mon

300mMm

) PucyHnok R

noAanoTo/Io4YHAA YCTAHOBKA (AHQ140AV1)

YcTaHOBKa noBecHbIX 60N1TOB

1.
2.

3.

YcTaHOBUTE MofBeCHble 6ONTbl TakUM 06pa3om, YToObI
OHW MOTTIN BblepKaTb BHYTPEHHUI 6NOK.

Mepen BbINOSIHEHWEM YCTAaHOBKMW OTperynumpymnTe
paccTosiHMe Ao NOTONKa.

CM. pa3mepsbl, YKasaHHble AN yCTaHOBKM 6510Ka Ha
PucyHke S.

YcTaHOBKa NOTO/IOMHOIO TUNa

YcTaHOBKa BHYTPEHHUX 610KOB

1.
2.

3.

BcTaBbTe nogBecHble 60nTbl B GUTUHT NOABECHOTO
KPOHLUTeNHa.

YcTaHOBUTE raiku 1 Wanby Ha obenx CTOpoHax
MeTanInYecknx GUTUHIoB.

3aKkpenuTe NX rankamu.

BepxHsaa naHenb 6noka

g

145-155Mm

I —

:I‘IaHenb noTosKa

Hee

10MM 1nu meHee

10MM nnu me

PucyHok S
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MpoBepeHune Tpy6onposopos U CoeguHeHne My¢roi (PasBanbuoBouHpii Marikoin)

e He ucnonb3yite rpAsHYy0 NAN NOBPEXAEHHYI0 TPyOHYl0 06BA3KY. Ecnn Kakoi-nmbo Tpybonposos, ncnaputesnb
WM KOHOEHCATOP OKas3aNucb rnof BO3LENCTBUEM BHELLHMX GAKTOPOB UK ObiM pa3repmMeTU3UpPOBaHbl B TeUeHMe
15 nnn bonee cekyHa, CNeayeT NPOU3BECTU BaKYyMUPOBaHe CrcTeMbl. [103TOMy 3anpeLaeTcs CHMaTb N1acTUKOBbIE,
pe3nHOBbIE 3aryLKW U NaTyHHble raiky KnanaHos, GUTUHIOB, TPYO 1 3MeeBMKOB A0 TeX NMop, Noka NMHNA BCacbiBaHWA
W XUBKOCTHAA NMUHWA He ByyT NoACoeAVHEHDI K KnanaHam 1 GUTUHraM.

e Ecnu TpebyeTca naiika, TO yOOCTOBEpPLTECh, UTO a3 a3oT MPOXOAUT Yepes 3MEEBUK 1 COefIMHEeHNs, FAe NPOBOANTCA
narka. To No3BONUT 13bexaTb GOPMMPOBAHUE KOMOTU Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE MEAHbIX TPY6.

e PexbTe Tpybbl MOCTENEHHO, MEAJIEHHO NOAaBasi MOIOTHO HOXa. Ype3amepHoe ycunve n rmyboKuin pa3pes Bbi30OBYT
nedopmanuio Tpybbl 1 06pa3oBaHme Ha Hell AoMONHMTENbHbIX 3ayceHunl,. CmoTpuTe PUcyHOK I.

e Y6epuTe 3ayceHLbl C KpaeB cpe3a TpyObl CbeMHUKOM
Kak nokasaHo Ha PucyHke Il. 3To no3sonut nsbexarb Pucynok |
HEepPOBHOCTM Ha MOBEPXHOCTU, KOTOopaa npueegeT K Pe3ka MeAHbIx TPY6 —y
yTeuke rasa. [lepxuTe Tpyby B BEPXHEM MONOXEHUN, \
T-
a npucnocobneHne AnsA CHATUA 3ayCEHLEB B HUXKHEM T PN,
NONOXKEeHUN ANA NpefoTBpalleHUA nonagaHua g
MeTanINYecKon CTPYKK1 B TPYOY.

1/4

)
i -3
\

e BcTaBbTe WTYyLepHble rallku, yCTaHOBMIEHHbIE Ha
coefuHsAOLWME KOHLbl KaK BHYTPEHHEro MOZys, Tak U1
BHELLUHero Mopyns, Ha MefiHble TpyObl.

e TouHaa gnuHa Tpy6bl, BbICTyNnawlWwen U3 nuueBon Pucynok i
NOBEPXHOCTN MaTPULIbl, ONpefeneHa Pa3BanbLOBOYHbIM
nHcTpymeHToM. Cm. PrucyHok 1.

e HapexHo ycTaHOBUTe Tpyby B pa3BanibLOBOYHOWN Y6epuTe 3ayceHupl
MaTpuue. OTUeHTpUpYIiTe OTBEPCTIA B Pa3BalibLIOBOYHOM
MaTpuue 1 pa3BasbLlOBOYHOM NPOOOMHMKe, a 3aTeM
MOMHOCTbIO 3aTAHNTE NPOOOMHUK.

CoeguHeHune Tpy6onpoBogos K 6nokam PucyHok Il

e OTUEHTPUPYINTE MONOXKEHWE TPYObI U A0 KOHLA 3aTAHUTE MegHas Tpy6a D

LWITYLIEPHYIO ranky ycunuem nanbues. Cm. PucyHok IV. « i
yuepHy Yy Y Y O6XMMKa <

e 3aTem, 3aTAHWTE WTYLEep AVHAMOMETPUYECKM raeyHbIM Ne
K/I0UYOM [10 LLieNyKa KIoua.

e [lpu 3ataruBaHum mydTbl AHAMOMETPUYECKMM raeUHbIM Y
KJII04OM, YAOCTOBEPbTECH, YTO 3aTArMBaHVE NPOUCXOAUT
B YKa3aHHOM CTPENKOW HanpaBieHNN.

e CoeauHeHvie TPYObI X1lajareHTa n30IMpoBaHO 3aKpPbITON
NonMypeTaHOBON AYENKOW. PucyHok IV

CoepuHerus Mydroit Tpy6a C Mydroit

Pasmep Tpy6bi KpyTawmii momeHT =
(Mm/pronm) (Hm/ft-1b)
6,35 (1/4") 18 (13,3")
9,52 (3/8") 31,0" \

42 ( )
12,70 (1/2") 55 (40,6") Tpy6onposop KomHaTHoro boka LWyuepan laitka
15,88 (5/8") 65 (48,0")
78(57,6")

19,05 (3/4") 57,6" / /
@ Tpy6bl, D A (mm) a

Oioiim | Mmm Wmnepuan Pugxung
(bapawkoBas raiika) | (MydToBbii THIN) /

1/4" | 6,35 1,3 0,7

3/8" | 9,52 1,6 1,0

1/2" 112,70 1,9 13
5/8" | 15,88 2,2 1,7 AN [MHaMOMeTpUYECKHiA

Knioy laeuHblit Knioy
3/4" | 19,05 25 2,0
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* Bce npoBopaa [JOMKHBI ObITb XOPOLLO COEANHEHDI.

* YbepnuTech, 4TO NPOBOJAA HE COMPUKACAIOTCA C TPY6ONPOBOLOM XONIOAUNbHOTO arperaTa, KOMIPeCccopoM UM No6bIMU
NOABVXHbIMM YaCTAMM.

e [lpoBofHOe coefvHEHME MeXAY BHYTPEHHUM U BHELIHUM MOAYNEM [OSIKHO ObiTb 3adpUKCMPOBAHO NPU NOMOLLM
npunaraembix BepeBOUHbIX GUKCaTOPOB.

e LlHyp ceTv NUTaHUA JomKeH oTBeyaTb napameTpam wHypa HO7RN-F, KoTopbiii npeacTaBnaeT co6o MMHUManbHble
npenbABnsemMble TpeboBaHNA.

e Y6epuTech, UTo COEAUHMTENbHbIE 3aXKMMbI 1 MPOBOA HE MOLBEPraloTCA U3NNLLHER HarpyskKe.

e Y6epunTech, UTo BCE KPbILIKYM MAOTHO 3aKPbITbI.

* Mcnonb3yiite 06XKMMHYIO KOJIbLIEBYIO KNeMMy AN NOACOeVHEHUA NMPOBOAOB K TEPMUHANY 3/1eKTPONUTaHWA.
MopcoeanHUTe NPOBOAA B COOTBETCTBUM C yKa3aHUAMM Ha TepMmuHane. (CMOTpu MOHTaxHyto cxemy Ha 651oke).

MpriKpenuTe N30MALMOHHBIV pyKaB

DneKTprYeCcKnin NpoBog
O6XVMHanA KonbLeBasa Knemma

e [1nA oKOHYaTeNbHOrO 3aTArMBaHNA BUHTOB MCMOb3YTe Hagnexallyue oTBepTKu. [IprMeHeHne HeHaanexallymx oTBepToK
MOKET NMOBPeANTb FOIOBKY BMHTA.

e YpesmepHas 3aTAXKKa MOXET MOBPeANTb KOHTAKTHbIV BUHT.

* He nopkniouarite npoBofa pasnyHbIX yCTPONCTB K OQHOMY TepMUHary.

* [lpaBunbHO NogknyvanTe nposofa. [poBogka He AoMXKHA NperpaxAaTtb AOCTYN K APYTUMM YacTAM YCTPOMCTBA U K
KpblILLKe pacnpenenuntesisHon KopobKu.

ToAcoeanHAiiTe NPOBOZA OANHAKOBOTO
Kanubpa K 06e1m CTOpOHaM.

He nopcoenmHaiiTe npoBoga
0ZHAKOBOT0 Kanubpa K OfHOI CTOPOHE.

He nogcoenuHaiiTe npoBoga
pasHoro Kanubpa.

| CNELNANDBHBIE MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTI MPU SKCITYATALIUA KOHAULIMOHEPA C XJIALATEHTOM R410A

R410A - 370 HOBbIi rMAPOGTOPYINEPOAHDI XNaaareHT, He NOBPEXAAOLAN
030HOBbI 101 Paboyee faBneHue 3TOr0 HOBOFO XNajareHTa B 1,6 pa3
bonblue, yem paboyee AaBneHme o6bluHOrO XnagareqTa (R22), noaromy
0YeHb BaXHO COOMIOAATb NPaBUbHbIIA NOPAROK YCTAHOBKM 1 0BCNYX1BaHNA
KOHANLMOHEPa.

*  lcnonb3yiite NCKMOUMTENbHO MHCTPYMEHTbI M MaTepyanbl, NpeaHa3HaueHHble
ana xnagarenta R410A. UHcTpymeHTbl cneynanbHo ana R410A:
pacnpegenuTenbHas rpebeHKa, 3anpaBoUHbIi WAAHT, MAHOMETP, ETEKTOP
yTeUKI ra3a, Pa3BanbLiOBOUHbIE UHCTPYMEHTDI, KNIOY C Perynupyembim
KPYTALLJM MOMEHTOM, BaKyYMHBI HAcOC 1 GnNoH AiNA XNajjareHTa.

B KoHAWLMOHepax, paccunTaHHbIX Ha Mcnonb3oBanme R410A, 3anpeluaetca
MPYMEHATH KaKine-nbo Apyrue XnagareHTbl.

Macno POE unu PVE, ncnonb3yemoe B KauecTBe CMa30uHOro Matepuana
LNA KoMnpeccopa ¢ xnagareHtom R410A, oTnnyaeTca oT MUHepanbHoro
Macna, Cnonb3yemoro AnA komnpeccopa ¢ xnagarextom R22 Bo spems
BbINOSHEHNA YCTAHOBKYM W CEPBUCHOTO 06CNYXMBaHNA HeObX0ANMO
MPYHATL JONONHUTENbHbIE Mepbl NPESOCTOPOKHOCTI, 4TOObI He oNYCKaTb
BO3[e/CTBNA BNaXHOTO Bo3fyxa Ha cuctemy R410A. OctaBleecs B
Tpy6onposoge u fetanax macno POE wunu PVE n KomnoHeHTbl mMoryT
nornoLyaTh BRary 13 BO3gyxa.

Bo n3bexaHve HenpaBunbHOI 3anpaBky AMaMeTp CepBICHOTO naTpybKa
Ha pacTpyOHOM BEHTUNE OTAMYAETCA OT ANaMeTpa COOTBETCTBYIOLEro
natpy6ka ana R22.

TaK KaK B KOHAMLMOHEpe Ha R410A vcnonb3yeTcs 6onee BbICOKOe AaBnexue,
YeMm B YCTaHOBKaX Ha R22, BaXHO NPaBUIbHO BbIOPaTb MeHbIE TPYObI.
3anpeLLaeTcs UCNonb30BaTb MeaHble TPYObl ToNWMHOM MeHee 0,8 MM, Aaxe
€CV OHY €CTb B MPOAAXE.

B cnyyae yTeuku ra3000pa3HOro xnapareHTa BO BPEMS BbINONHeHNA paboT
N0 YCTaHOBKe unu 06CIyXUBaHIMIO HEOOXOAUMO XOPOLO NPOBETPUTD
nomeLeHue. Mpu CONPUKOCHOBEHNI ra3006pa3HOTO XNafareHTa ¢ orHem
BO3MOXHO 00pa3oBaHiie AZOBUTONO rasa.

Mpu YCTaHOBKE MW JEMOHTaXe KOHAULMOHEPA CNeauTe 3a TeM, uTobl B
KOHTYpE XNafiareHTa He 0CTanoch BO3yXa WM BRarv.

OTKAYKA BO3YXA U 3ATNPABKA

OTKauka Bo3fyxa Heobxoauma ana NMKBUZALUM Baru 1 Bo3ayxa ns CUCTeMbl.

BakyymupoBaHue Tpy6onpoBoga 1 BHyTpeHHero 6noka

3a UCKNIOYEHNEM BHELUHErO MOAYNS, KOTOPbIA MPEABAPUTENBHO 3anpaBneH
XNafareHToM, BHYTPEHHIN MOBY/b U COBANHUTENbHbIE TPYObl XNagareHTa
LOMKHbI 6bITb MPOAYTHI, MOCKONbKY BO3AYX, COREPXKALLMA OCTalOLLYyIOCS B
CUCTEME XTafareHTa Bary, MOXeT Bbi3BaTb cbou B paboTe Komnpeccopa.

CHIMUTE KONMMaYKY C KNanaHa 11 BXOZa TEXHNYECKOrO 0BCYXIMBaHMA.,
CoenHUTe LieHTP HarHeTaTenbHOM KOPOBKY K BaKyyMHOMY Hacocy.
CoefnHMTE HarHeTaTenbHylo KOpOOKY K 3-XO[0BOMY KnamaHy BXOAa
TEXHWYECKOTO 00CTyKMBAHNA.
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e Bkniounte BaKyyMHbII;I Hacoc. I'IpoaouMTe OTKa4Ky B Te4YeHne npumepHoO

30 MUHYT. Bpema oTKaukn 3aBUCT OT MOLLHOCTU BaKyyMHOrO Hacoca.
YnocToBepbTeCh, UTO CTPeNKa MaHOMeTpa HarHeTaTenbHO KopobKi
yCTaHOBMNAch Ha -760 MM pTyTHOTO CTON6A.

OcTopoxHo
e Ecnm cTpenka MaHoMeTpa KOPoOKM He focTuraet =760 MM pTyTHOTO

cton6a, TO NPOBEPbTe OTCYTCTBME YTeuKY rasa (MCMonb3ya Tevenckatenb
XTafiareHTa) Ha LTYLIEPHOM CORAMHEHIM BHYTPEHHEM 11 BHELLHEro MOSynei 1
VKBUZMPYIATE YTEUKY, NPEXZe Yem NPUCTYNaTb K ClenylolLeil onepauia.
3aKpoliTe KnanaH HarHeTatenbHol KOpoBKy 1 BbIKOUMTE BaKYyMHbIIA
Hacoc.
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CE - DECLARATION-OF-CONFORMITY
CE - KONFORMITATSERKLARUNG
CE - DECLARATION-DE-CONFORMITE
CE - CONFORMITEITSVERKLARING

Daikin Europe N.V.

01 declares under its sole responsibilty that the air conditioning models to which this declaration relates:

02D erklart auf seine alleinige Verantwortung daB die Modelle der Klimagerate fiir die diese Erklarung bestimmt ist:

03 (F) déclare sous sa seule responsabilité que les appareils d'air conditionné visés par la présente déclaration:

04 (D verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de airconditioning units waarop deze verklaring betrekking heeft:
05 (E) declara baja su tinica responsabilidad que los modelos de aire acondicionado a los cuales hace referencia la declaracion

06 (1D dichiara sotto sua responsabilita che i condizionatori modello a cui € riferita questa dichiarazione:

07 GR) SnA@vel e anokAeloTIK TG UBUV OTL T HOVTEAA TwV KANUATIOTIKGY GUOKEUY 0Ta ool avapépeTal 1) iapoloa dhwan;:
08 (P declara sob sua exclusiva responsabilidade que os modelos de ar condicionado a que esta declaracao se refere:

CE - DECLARACION-DE-CONFORMIDAD
CE - DICHIARAZIONE-DI-CONFORMITA
CE - AHAQZH ZYMMOPOQZHZ

AHQ71AV1, AHQ100AV1, AHQ125AV1, AHQ140AV1,

01 are in conformity with the following standard(s) or other normative document(s), provided that these are used in accordance with our
instructions:

02 der/den folgenden Norm(en) oder einem anderen Nor
daB sie geméB unseren Anweisungen eingesetzt werden:

03 sont conformes a la/aux norme(s) ou autre(s) document(s) normatif(s), pour autant quils soient utilisés conformément & nos instructions:

04 conform de volgende norm(en) of één of meer andere bindende documenten zijn, op voorwaarde dat ze worden gebruikt overeenkomstig
onze instructies:

05 estan en conformidad con la(s) siguiente(s) norma(s) u otro(s) documento(s) normativo(s), siempre que sean utilizados de acuerdo con
nuestras instrucciones:

06sono conformi al(i)
nostre istruzioni:

oder entspri p unter der

0 altro(i) i) a carattere normativo, a patto che vengano usati in conformita alle

07 eiva oUpgwva pe To(a) akohouBo(a) mpdtuno(a) 1 Gho €yypago(a) U@V, uno mv 0 ot Ovtat
OUpWVa P TIq 0dNYieq Hag:

EN60335-2-40,

01 following the provisions of: 10 under iagttagelse af bestemmelserne i: 19 ob upostevanju doloch:

02 geméB den Vorschriften der: 11 enligt villkoren i: 20 vastavalt nouetele:

03 conformément aux stipulations des:
04 overeenkomstig de bepalingen van:
05 siguiendo las disposiciones de:

06 secondo le prescrizioni per:

07 ye mpnon Twv dlatagewyv Twv:
08 de acordo com o previsto em:

09 B COOTBETCTBIM C MONOXEHUAMM:

12 gitt i henhold til bestemmelsene i:

13 noudattaen méaréyksia:

14 za dodrZeni ustanoveni predpisu:

15 prema odredbama:

16 koveti a(z):

17 zgodnie z postanowieniami Dyrektyw:
18 urma prevederilor:

21 cnepjBalikvt KnaysuTe Ha:

22 laikantis nuostaty, pateikiamy:
23 ievérojot prasibas, kas noteiktas:
24 odrZiavajic ustanovenia:

25 bunun kosullarina uygun olarak:

01 Note* as set out in <A> and judged positively by <B> 06 Nota* delineato nel <A> e giudicato positivamente
according to the Certificate <Cs. da <B> secondo il Certificato <C>.
02 Hinweis*  wiein der <A> aufgefiihrt und von <B> positiv 07 Znueiwon *  omwg KaBopiletar 010 <A> Kat Kpivetal BeTikd
beurteilt gemas Zertifikat <Cs. ano 1o <B> aUpgwva jie To Motomomiko <C>.
03 Remarque* tel que défini dans <A> et évalué positivementpar 08 Nota* tal como estabelecido em <A e com o parecer
<B> conformément au Certificat <Cs. positivo de <B> de acordo com o Certificado <C>.
04 Bemerk* 20als vermeld in <A> en positief beoordeeld door 09 MpumeyaHme * Kak ykasao B <A> it B COOTBETCTBUV C
<B> overeenkomstig Certificaat <C>. TIONOXHTENbHBIM PelleHHeM <B> cormacko
05 Nota* como se establece en <A> y es valorado Cauperenccrsy <C>.
positivamente por <B> de acuerdo con el 10 Bemark*  som anforti <A> og positivt vurderet af <B> i
Certificado <Cs. henhold til Certifikat <Cs.

01* Daikin Europe N.V.is authorised to compile the Technical Construction File.

02** Daikin Europe N.V. hat die Berechtigung die Technische Konstruktionsakte zusammenzustellen.
03* Daikin Europe N.V. est autorisé a compiler le Dossier de Construction Technique.

04* Daikin Europe N.V.is bevoegd om het Technisch Constructiedossier samen te stellen.

05** Daikin Europe N.V. estd autorizado a compilar el Archivo de Construccion Técnica.

06* Daikin Europe N.V. & autorizzata a redigere il File Tecnico di Costruzione.

DAIKIN

T122-€2LVSMAE

CE - DECLARAGAO-DE-CONFORMIDADE
CE - 3AABJIEHWE-0-COOTBETCTBIN
CE - OPFYLDELSESERKL/ERING

CE - FORSAKRAN-OM-OVERENSTAMMELSE

07 ** H Daikin Europe N.V. eivar e€ouatodompévn va ouvtatel Tov Texviko pakeho kataokeung.
08** A Daikin Europe N.V. esta autorizada a compilar a documentagéo técnica de fabrico.

09 ** Komnanua Daikin Europe N.V. ynonomouena cocTasuTb KOMMNEKT TexHU4ecKoit AOKyMeHTauym.
10* Daikin Europe N.V. er autoriseret fil at udarbejde de tekniske konstruktionsdata.

11** Daikin Europe N.V. & bemyndigade att sammanstélla den tekniska konstruktionsfilen.

12* Daikin Europe N.V. har tillatelse til & kompilere den Tekniske konstruksjonsfilen.

CE - ERKL/ERING OM-SAMSVAR
CE - ILMOITUS-YHDENMUKAISUUDESTA
CE - PROHLASENI-0-SHODE

09 Gud) 3anBnAer, 10f C80i0 470 MoAeM BO3YXa, K KOTOPLIM OTHOCHTCA HACTORLLEE 3aRBNHIE:
10 @K erklerer under eneansvar, at kli jellerne, som denne dekl; vedrarer:
11(S) deklarerar i egenskap av att ioneri som berdrs av denna deklaration innebér att:

12N erkleerer et fullstendig ansvar for at de luftkondisjoneringsmodeller som berares av denne deklarasjon inneberer at:
13 @) iimoittaa omalla eftd tamén i tarkoittamat i mallit:

14 € prohladuje ve své piné adpovédnosti, ze modely Klimatizace, k nimz se toto prohlaseni vztahuje:

15 izjavijuje pod iskfjucivo viastitom odgovomoscu da su modeli kiima uredaja na koje se ova izjava odnosi:

16 (i teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a klimaberendezés modellek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

08 estdo em conformidade com a(s) seguinte(s) norma(s) ou outro(s) documento(s) normativo(s), desde que estes sejam utilizados de
acordo com as nossas instrucdes:

09 cooTaeTCTBYIOT ipTam u Apyrim IpHt YCROBUM UX COMNIACHO HaLMM
UHCTPYKLMAM:

10 overholder folgende ) eller ingsgi ), forudsat at disse anvendes i henhold til vore
instrukser:

11 respektive utrustning &r utford i dverensstammelse med och foljer foljande standard(er) eller andra normgivande dokument, under
Grutsattning att anvandning sker i 6 med véra i {

CE - IZJAVA-0-USKLABENOSTI

CE - MEGFELELOSEGI-NYILATKOZAT
CE - DEKLARACJA-ZGODNOSCI

CE - DECLARATIE-DE-CONFORMITATE

CE - IZJAVA O SKLADNOSTI
CE - VASTAVUSDEKLARATSIOON
CE - JEKNTAPALA-3A-CbOTBETCTBUE

CE - ATITIKTIES-DEKLARACIJA
CE - ATBILSTIBAS-DEKLARACIJA
CE - VYHLASENIE-ZHODY _
CE - UYUMLULUK-BILDIRISi

17 deklaruje na wiasna i wylaczng §¢, e modele Ki 6w, ktorych dotyczy niniejsza deklaracja:

18 declara pe proprie raspundere ca aparatele de aer condifionat la care se refera aceasta declaratje:

19 Zvso odgovornostjo izjavlja, da so modeli klimatskih naprav, na katere se izjava nanasa:

20 @D kinnitab oma téielikul vastutusel, et kéesoleva i alla kuuluvad kli mudelid:

21 7eKnapupa Ha CBOR OTTOBOPHOCT, 4e MOZIENVTE KNMMATYYHA UHCTANaLIMA, 3 KOUTO C& OTHACA TadH fieknapalina:

22 (L) visiska savo atsakomybe skelbia, kad oro kondicionavimo prietaisy modeliai, kuriems yra taikoma $i deklaracija:

23 @Y ar pilnu atbildibu apliecina, ka talak uzskaiito modelu gaisa kondicionétaji, uz kuriem attiecas i deklaracija:

248K wyhlasuje na viastnu zodpovednost, Ze tieto klimatizacné modely, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie:

25 tamamen kendi sorumlulugunda olmak tizere bu bildirinin ilgili oldugu klima modellerinin asagidaki gibi oldugunu beyan eder:

16 megfelelnek az alabbi szabvany(ok)nak vagy egyéb iranyadd dokumentum(ok)nak, ha azokat eldiras szerint hasznaljék:

17 spefniajg wymogi nastepujacych norm i innych dokumentéw normalizacyjnych, pod warunkiem ze uzywane sa zgodnie z naszymi
instrukcjami:

18 suntin cu urmatorul
conformitate cu instrucfiunile noastre

19 skladni z naslednjimi standardi in drugimi normativi, pod pogojem, da se uporabljajo v skladu z nasimi navodili:

200n jargmis(tje i Voi teiste i { kui neid vastavalt meie juhenditele:

21 CHOTBETCTBAT Ha CRIEAHUTE CTaHAApTV WM YTV HODMATUBHW [IOKYMEHT, NpU YCMOBUE, Ye Ce M3NOM3BaT ChINacHo HawwTe

sau alt(e) cu condifia ca acestea sa fie utilizate n

avat

12 respektive utstyr er i ) eller andre normgivende
disse brukes i henhold til vare instrukser:

13 vastaavat seuraavien Ja muiden
mukaisesti:

14 za pedpokladu, Ze jsou vyuzivény v souladu s nasimi pokyny, odpovidaji né

15 skladu sa slijedecim ima) ili drugim ivni

med folgende ), under

edellyttden, ettd niitd kaytetadn ohjeidemme

im normém nebo
uz uvjet da se oni koriste u skladu s nasim uputama:

01 Directives, as amended.

02 Direktiven, gemé Anderung.

03 Directives, telles que modifiées.

04 Richtlijnen, zoals geamendeerd.

05 Directivas, segun lo enmendado.

06 Direttive, come da modifica.

07 03nylav, Omwg Exouv TportoromBei.
08 Directivas, conforme alteragdo em.

09 [IMpeKTUB CO BCEMM NonpaBKami.

Machinery 2006/42/EC **
Electromagnetic Compatibility 2004/108/EC  *

11 Information *  enligt <A> och godkénts av <B> enligt 16 Megjegyzés * a(z) <A>alapjén, a(z) <B> igazolta a megfelelést,
Certifikatet <C>. a(z) <C> tanUsitvany szerint.

12 Merk* som det fremkommer i <A> og gjennom positiv 17 Uwaga* zgodnie z dokumentacja <A, pozytywna opinig.
bedommelse av <B> ifolge Sertifikat <Cs. <B> i Swiadectwem <C>.

13 Huom* Jotka on esitety asiakirjassa <A> ja jotka <B> on 18 Notd* asa cum este stabilit in <A> si apreciat pozitiv

hyvaksynyt Sertifikaatin <C> mukaisesti. de <B> In conformitate cu Certificatul <C>.

14 Poznamka*  jak bylo uvedeno v <A> a pozitivné zjisténo<B>v 19 Opomba* kot je doloceno v <A> in odobreno s strani <B> v
souladu s osvédcenim <C>. skladu s certifikatom <C>.
15 Napomena* kako je izlozeno u <A> i pozitivno ocijenjeno od 20 Mérkus * nagu on néidatud dokumendis <A> ja heaks

strane <B> prema Certifikatu <C>. kiidetud <B> jargi vastavalt sertifikaadile <C>.

13* Daikin Europe N.V. on valtuutettu laatimaan Teknisen asiakirjan.

14** Spolecnost Daikin Europe N.V. ma opravnéni ke kompilaci souboru technické konstrukce.
15* Daikin Europe N.V. je ovlasten za izradu Datoteke o tehnickoj konstrukciji.
16* A Daikin Europe N.V. jogosult a miiszaki konstrukcios dokumentacio dsszeéllitasara.

22 atitinka Zemiau nurodytus standartus ir (arba) kitus norminius dokumentus su salyga, kad yra naudojami pagal misy nurodymus:

23 tad, ja lietoti atbilstosi raZotaja noradijumiem, atbilst sekojosi iem un citiem ivi i

24s0vzhode s ymi) alebo inym(i) i i za
s nasim navodom:

25 {rlin{in, talimatlarimiza gdre kullaniimas! kosuluyla asagidaki standartiar ve norm belirten belgelerle uyumludur:

Ze sa pouzivaju v silade

10 Direktiver, med senere gendringer.

11 Direktiv, med foretagna &ndringar.

12 Direktiver, med foretatte endringer.

13 Direktiivejd, sellaisina kuin ne ovat muuteftuina.
14 v platném znéni.

15 Smjemice, kako je izmijenjeno.

16 iranyelv(ek) és modositasaik rendelkezéseit.
17z pbzniejszymi poprawkami.

18 Directivelor, cu amendamentele respective.

19 Direktive z vsemi spremembami.

20 Direktiivid koos muudatustega.

21 [IUpeKTUBH, C TEXHHTE UIMEHEHUA.
22 Direktyvose su papildymais.

23 Direkfivas un to papildingjumos.

24 Smernice, v platnom zneni.

25 Degistirilmis halleriyle Yonetmelikler.

21 3abenexka* KakTo e H3NOXeHO B <A> U OLieHeHo
TONOKUTENHO OT <B> ChMacHo
Ceprudmkara <C>.

22 Pastaba*  kaip nustatyta <A> ir kaip teigiamai nuspresta <B>
pagal Sertifikata <C>.
23 Piezimes* k& noradits <A> un atbilstodi <B> pozifivajam
Vertgjumam saskana ar sertifiktu <C>.
24 Poznamka*  ako bolo uvedené v <A> a pozitivne zistené <B> v <A>  DAIKIN.TCF.512/03-2010
stllde s osvedéenim <C>. <B> Intertek Semko AB (NB0413)
25 Not* <A>da beltidigi gibi ve <C> Sertifikasina
gore  <B> tarafindan olumlu olarak <C>  915847T1

dederlendirildigi gibi

19* Daikin Europe N.V. je pooblascen za sestavo datoteke s tehniéno mapo.

20** Daikin Europe N.V. on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni

21** Daikin Europe N.V. € oTopuaipata ja CbCTai AKTa 3a TEXHHECKa KOHCTPYKLMA.
22** Daikin Europe N.V. yra [galiota sudaryti §f techninés konstrukcijos faila,

17* Daikin Europe N.V. ma iie do zbierania i op

Shigeki Morita
Vice President
Ostend, 1st of August 2011

18* Daikin Europe N.V. este autorizat sa compileze Dosarul tehnic de construcfie.

23** Daikin Europe N.V. ir autorizéts sastadit tehnisko dokumentaciju.
24* Spolocnost Daikin Europe N.V. je opravnena vytvorif stbor technickej konstrukcie.
25* Daikin Europe N.V. Teknik Yapi Dosyasini derlemeye yetkilidir.

DAIKIN EUROPE N.V.
Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende, Belgium






In the event that there is any conflict in the interpretation of this manual and any translation of the same in any language,
the English version of this manual shall prevail.

The manufacturer reserves the right to revise any of the specification and design contain herein at any time without prior
notification.

En cas de désaccord sur l'interprétation de ce manuel ou une de ses traductions, la version anglaise fera autorité.

Le fabriquant se réserve le droit de modifier a tout moment et sans préavis la conception et les caractéristiques techniques
des appareils présentés dans ce manuel.

Im Falle einer widerspriichlichen Auslegung der vorliegenden Anleitung bzw. einer ihrer Ubersetzungen gilt die Ausfiihrung
in Englisch.

Anderungen von Design und technischen Merkmalen der in dieser Anleitung beschriebenen Gerate bleiben dem Hersteller
jederzeit vorbehalten.

In het geval dat een versie van deze handleiding in vertaling anders kan worden geinterpreteerd dan de Engelse versie,
geldt de Engelse versie.

De fabrikant behoudt zich het recht voor specificaties en ontwerpkenmerken die in dezes worden vermeld, te allen tijde te
herzien zonder voorafgaande kennisgeving.

En caso de conflicto en la interpretacion de este manual, y en su traduccién a cualquier idioma, prevalecera la version
inglesa.

El fabricante se reserva el derecho a modificar cualquiera de las especificaciones y disefios contenidos en el presente
manual en cualquier momento y sin notificacién previa.

B cnyyae npoTuBopeuns nepesosa AaHHOTO PyKOBOACTBA C APYTIMM NepeBoLaMM OLGHOMO U TOMO e TeKCTa, aHTIMACKIIA
BapuaHT paccMaTpuBaeTCA Kak NpUOPUTETHLIN.

3aBoa-M3roToBUTENDL OCTaBNAET 3a cobon npaBoO U3MEHATb XapaKTepUCTUKU N KOHCTPYKLUUIO B noboe BpemMA 6e3
npenBapuTesibHOro yseaomMmneHua.

Bu kilavuzun anlagiimasinda bir catisma oldugunda ve farkl dillerdeki tercimeler farklilik gosterdiginde, bu kilavuzun
Ingilizce strimu Ustin tutulacaktir.

Uretici burada bulunan herhangi teknik dzellikleri ve tasarimlari herhangi bir zamanda ve 6nceden haber vermeden degistirme
hakkini sakli tutar.

Ze mepimwon Slapopwv PeTa&y Tou eyxePISiov auTtol Kal TUXGV HETAPPATT|G TOU Ot omtoladmoTe YAWooa, UNIEPIOXVEL N AYYAIKN
€kdoon autou Tou eyxelpidiov.

O kataokevaoTtig Statnpei To Sikaiwpa avadewpnong Twv podiaypapwv Kat oXeSiwv 1mov mepiéxovtal 0To apoV onoladHmoTte
oty Xwpig mponyolpevn glbomoinon.

A versédo em inglés do Manual prevalecera na eventualidade de qualquer conflito na interpretagdo deste Manual e de
qualquer tradu¢do do mesmo.

O fabricante reserva-se o direito de rever qualquer uma das especificagdes e concepgao/design aqui contido a qualquer
altura sem aviso prévio.

DAIKIN EUROPE N.V.
Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende, Belgium



